TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 7MM WSM BUSHING DIE SET

INCLUDES - Type S - Bushing Full Sizing Die Type S - Bushing Neck Sizing Die

Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again

established a new die set based on customer feedback. The past few years

you have seen the introduction of many new sets like the National Match,

Master Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the l l !
category and stated desires of the customer base. The latest, the Redding,

Type S Elite die set is also a direct result of customer feedback and is
available for 85 different cartridges. The Type S Elite set is comprised of a
Type S Bushing Full Die, A Type S Bushing Neck Die and the unparalleled
Redding Competition Seating Die. All Type-S dies use an interchangeable
bushing to control neck diameter and tension to an increment of 0.001".
Bushings are available in hardened steel but also are available with a TIN
(Titanium Nitride) coating for even greater lubricity. This allows the
handloader complete control and precision when setting the appropriate neck
tension without fear of over working the brass in the case neck. These
bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced
degree of control but significant improvements to consistency and accuracy of
the final loaded rounds.

Attributes

e Name: 7MM WSM BUSHING DIE SET

e Manufacturer: REDDING

¢ Product no.: 749019203

o Mfr. No.: 60265

e Cartridge: 7 mm WSM (Winchester Short Magnum)
¢ Die Style: Bushing Full Length Die Set
¢ Delivery weight: 0.907kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 152mm

e UPC: 611760602658

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 7MM WSM

Einfuhrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen flir das TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM WSM. Dieses
Dokument enthalt wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten und
potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollstandig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behorden.

Informieren Sie sich Uber Rickrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie immer Schutzhandschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit dem Die Set arbeiten.
Achten Sie darauf, dass das Produkt auf einer stabilen und sicheren Arbeitsflache verwendet wird.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Bushings fur das TYPES ELITE BUSHING DIE SET, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Uberladen Sie das Produkt nicht Giber die spezifizierten Grenzen, um Beschadigungen und
Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten und beweglichen Teilen wahrend der Verwendung.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets vorhanden sind: Type S Bushing Full Die, Type S Bushing
Neck Die und Competition Seating Die.
o Uberpriifen Sie die Bushings auf Beschadigungen, bevor Sie sie installieren.

2. Installation:

o Montieren Sie den Bushing Full Die und den Bushing Neck Die in Ihrer Presse gemals den
Anweisungen des Herstellers.
o Stellen Sie sicher, dass die Bushings korrekt eingesetzt sind und sich frei bewegen kénnen.

3. Verwendung:

o Beginnen Sie mit dem Bushing Full Die, um die Patronenhilsen auf die gewlinschte GréRe zu
bringen.

o Verwenden Sie den Bushing Neck Die, um den Hals der Hilsen zu formen und die Spannung
einzustellen.

o Verwenden Sie die Competition Seating Die, um die Geschosse prazise zu setzen.

4. Nach der Verwendung:



o Reinigen Sie das Die Set nach jedem Gebrauch, um eine lange Lebensdauer zu gewahrleisten.
o Lagern Sie das Set an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemals den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
¢ Bringen Sie beschadigte oder nicht mehr verwendbare Teile zu einer geeigneten Sammelstelle fur

Recycling oder Entsorgung.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FuUr weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Vertriebspartner. Es ist wichtig, dass alle Sicherheitsanfragen an die zustandigen Stellen gerichtet
werden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung des TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM
WSM von groter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives
Handladerlebnis zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for TYPES ELITE
BUSHING DIE SET 7MM WSM BUSHING DIE SET

Introduction

Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 7MM WSM BUSHING DIE SET by Redding Reloading
Equipment. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective
use of this product. Please read this manual carefully before using the die set.

General Safety Guidelines

Always ensure that your workspace is clean and free from clutter to avoid accidents.

Use the product only for its intended purpose. This die set is designed for reloading ammunition and
should not be used for any other applications.

Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.

Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when handling
reloading materials.

Be aware of your surroundings and avoid distractions while using this product.

Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use. Do not use damaged
components.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the bushing is properly installed and secured before starting the reloading process.
Do not exceed the recommended specifications for neck tension and diameter adjustments.
Avoid overworking the brass in the case neck to prevent splitting or other damage.

Use only compatible cartridges as specified in the product documentation.

Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and usage.

Store the die set in a dry, cool environment to prevent corrosion and damage.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Installation of the Die Set:

o Select the appropriate bushing for your desired neck diameter.

o Insert the bushing into the Type S Bushing Full Die and secure it tightly.

o Mount the die onto your reloading press according to the manufacturer's instructions.
o Adjust the die to achieve the desired neck tension and ensure it is locked in place.

Reloading Process:

o Begin by preparing your brass cases according to standard reloading practices.
o Insert the brass case into the die and apply pressure using the reloading press.
o Monitor the process to ensure proper sizing and avoid excessive force.

o After sizing, remove the brass case from the die and inspect for any defects.

PostReloading:

o Clean the die set after use to remove any debris or residue.
o Store all components in a safe and organized manner to prevent loss or damage.



Disposal Instructions
¢ Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.

¢ Recycle materials where possible, such as brass cases, to minimize environmental impact.
¢ Do not dispose of the die set or any parts in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 7MM WSM BUSHING
DIE SET, please refer to the appropriate contact point provided by the manufacturer or authorized distributor.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience
with the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 7MM WSM BUSHING DIE SET. Your safety is our priority, and we
appreciate your commitment to responsible reloading practices.



Guide de Sécurité pour le TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 7MM WSM

Introduction

Merci d'avoir choisi le TYPES ELITE BUSHING DIE SET de Redding. Ce guide de sécurité est concu pour vous
aider a utiliser ce produit en toute sécurité et de maniere efficace. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Suivez toutes les instructions fournies dans ce guide pour garantir une utilisation sécurisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisez toujours des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité, lors de
I'utilisation de ce produit.

Evitez de toucher les parties mobiles pendant I'utilisation pour prévenir les blessures.

Ne forcez pas le produit audela de ses spécifications recommandées.

Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et dégagé de tout obstacle.

Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation

o Déballez soigneusement le jeu de dies et vérifiez que toutes les pieces sont présentes.

o Fixez le die de mise a taille dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du
fabricant de la presse.

o Assurezvous que le die est bien serré et aligné correctement avant de commencer I'utilisation.

2. Utilisation

o

Sélectionnez la bague Type S appropriée pour le calibre de votre cartouche.

Insérez la douille dans le die et abaissez le piston de la presse pour commencer la mise a taille.
Vérifiez régulierement les dimensions de vos douilles pour garantir la précision.

Apres utilisation, nettoyez soigneusement le die et rangezle dans un endroit sec.

[¢]

[¢]

o

Instructions d'Elimination
* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements de rechargement.
¢ Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié pour une
élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de



Redding ou un représentant autorisé.

Conclusion

En suivant ce guide de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Merci de prendre le temps de lire et de respecter ces instructions. Profitez de votre expérience de rechargement
avec le TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM WSM.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Tulei Typ
S Elite Redding 7mm WSM

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 7mm WSM. Ten produkt zostat zaprojektowany z myslg
0 precyzyjnym fadowaniu amunicji. Aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie, prosimy o zapoznanie
sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze uzywaj zestawu zgodnie z instrukcjami producenta.

o Upewnij sie, ze miejsce, w ktérym pracujesz, jest dobrze oswietlone i wentylowane.

¢ Przechowuj zestaw w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj zestaw pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania zestawu i skontaktuj sie z
producentem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Uzywaj tylko akcesoriéw i komponentéw zalecanych przez producenta.

¢ Nie prébuj modyfikowaé zestawu ani uzywaé go w sposdb niezgodny z instrukcja.

Zawsze no$ odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice.

Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, ktére moga by¢ uzywane w procesie tadowania amunicji.
Zachowaj ostroznos¢ przy obstudze narzedzi, aby unikngé obrazen.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie miejsca pracy:

o Upewnij sie, ze wszystkie niezbedne narzedzia sg w zasiegu reki.
o Sprawdz, czy stét roboczy jest stabilny i czysty.

2. Instalacja Tulei:

o Wybierz odpowiednig tuleje do rozmiaru naboju, ktéry zamierzasz tadowac.
o Zainstaluj tuleje w odpowiednim uchwycie, upewniajac sie, ze jest dobrze osadzona.

3. Uzytkowanie:

o Postepuj zgodnie z instrukcjami dotyczgcymi tadowania amunicji, uwzgledniajac wszystkie
zalecane ustawienia.

o Regularnie kontroluj $rednice szyjki naboju, aby zapewni¢ odpowiednie napiecie.

o Po zakonczeniu pracy upewnij sie, ze wszystkie narzedzia sg odpowiednio przechowywane.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

e Zestaw Tulei Typ S Elite Redding powinien by¢ utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpadoéw.

¢ Nie wyrzucaj uszkodzonych lub zuzytych komponentéw do zwyktych smieci.

o Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania informacji na temat wtasciwej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania zestawu, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem obstugi klienta lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Zakonczenie

Bezpieczenstwo jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby zapewnic
sobie i innym bezpieczne uzytkowanie Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 7mm WSM.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen kayttdohjeeseen. Tama opas on laadittu varmistamaan
turvallinen ja tehokas kaytto tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain aikuisille, eika sita tule kayttaa alle 18vuotiaiden
toimesta ilman aikuisen valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettei siina ole vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote turvallisessa paikassa, pois lasten ulottuvilta.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayton aikana

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, erityisesti kasittelyvaiheissa.
Varmista, etta tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Valta vaatteiden ja hiusten padsemista lahelle liikkuvia osia.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Pida kaikki tydkalut ja lisdvarusteet jarjestyksessa ja helposti saatavilla.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta ty0pdyta on tasainen ja kestava.
o Kiinnitd bushing die turvallisesti paikoilleen.
o Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen kayttoa.

2. Kaytto

o Kayta die settia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
o Saada bushingin halkaisijaa ja jannitetta huolellisesti, jotta valtat messingin ylikuormittamisen.
o Varmista, ettd bushingit ovat puhtaat ja kunnossa ennen kayttoa.
o Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita kaulajannitteen saatamisessa.

Havittamisohjeet

e Tuote tulee havittda ymparistdystavallisesti. Tarkista paikalliset saaddkset ja ohjeet tuotteen
havittamiseksi.

« Al3 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana, vaan kayta kierratyspisteita tai
erikoishavityspalveluja.

Lisatiedot ja tuki

o Mikali tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan.
e Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai palautukset.

Kiitos, etta kaytat TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotetta. Noudata naita turvallisuusohjeita varmistaaksesi



turvallisen ja tehokkaan kayttékokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion

Tack for att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET fran Redding. Detta dieset ar utformat for att ge hog
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av
produkten, vanligen Ias noggrant igenom dessa sakerhetsinstruktioner.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Hall arbetsomradet rent och fritt fran skrap for att minimera risker.

¢ Anvand skyddsglaségon och handskar for att skydda dig mot eventuella skador.
Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till tillverkaren.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

¢ Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand endast rekommenderade bushings och tillbehér for att undvika skador pa produkten eller dig
sjalv.

F6lj noggrant instruktionerna for installation och anvandning.

Var medveten om att dveranvandning av brasset kan leda till skador pa hylsan.

Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller osakra miljéer.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Bushing Die:

o Skruva in bushing die i din laddpress enligt tillverkarens anvisningar.
o Se till att bushingen ar korrekt installerad och saker.

2. Anvandning av Full Length Die:

o Placera hylsan i laddpressen.
o Justera dieinstallningarna for att sakerstalla korrekt sizing av hylsan.
o Utfér processen langsamt och kontrollerat for att undvika 6verbelastning.

3. Anvandning av Neck Die:

o F6lj samma procedur som for Full Length Die, men fokusera pa att justera halsdiametern.
o Anvand en bushing som passar hylsan for att uppna 6nskad spanning.

4. Anvandning av Competition Seating Die:

o Se till att seating die ar korrekt installerad i laddpressen.
o Justera seating djupet noggrant for att sakerstalla korrekt placering av kulorna i hylsan.

Avfallsinstruktioner

e Kassera alla defekta eller skadade delar pa ett sakert satt.
¢ Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av metall och plastmaterial.



e Undvik att slappa ut produkter i miljén; atervinn om majligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller rapportering av osakra produkter, vanligen kontakta tillverkaren eller besok deras officiella
webbplats for mer information.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av TYPES
ELITE BUSHING DIE SET. Tack for att du prioriterar sakerhet och kvalitet i din handladdning.



Navod k bezpecnému pouzivani sady TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 7MM WSM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM WSM. Tento vyrobek je uréen
pro ndboje 7 mm WSM a je navrzen tak, aby poskytoval maximalni pfesnost a kontrolu pfi pfebijeni. Aby bylo
zajiSténo bezpecné pouzivani tohoto vyrobku, prosim, peclivé si pre¢téte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzivanim vyrobku si diikladné prectéte vsechny pokyny a doporuceni.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pouzivejte vyrobek pouze k uréenému Ucelu, jak je uvedeno v tomto navodu.

Zkontrolujte vyrobek na poskozeni pfed kazdym pouzitim. Pokud je vyrobek poskozen, nepouZivejte ho.
V pripadé jakychkoli pochybnosti ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

¢ Pri pouzivani sady dodrzujte vSechny pokyny pro instalaci a pouziti.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste predesli zranénim.

Pfi manipulaci s naboji a vybavenim dbejte na opatrnost, abyste se vyhnuli zranéni.
Zajistéte, aby pracovni prostor byl ¢isty a dobre osvétleny.

Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud jste unaveni nebo pod vlivem alkoholu ¢i drog.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava pracovniho prostoru:

o Ujistéte se, ze mate dostatek mista pro praci.
o Zkontrolujte, zda je pracovni stll stabilni a pevny.

2. Instalace:

o Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die podle pokynt vyrobce.
o Ujistéte se, ze jsou vSechny dily spravné utazeny a bezpecné upevnény.

3. Pouziti:

o Pouzivejte vyménitelné bushings pro kontrolu prdméru kréku.
o Nastavte vhodné napéti kréku podle potreby.
o Pri sezeni s Redding Competition Seating Die dodrzujte doporu¢ené postupy pro presnost.

4. Udrzba:

o Po kazdém pouziti ddikladné vycistéte vsechny ¢asti sady.
o Ulozte vyrobek na suché a bezpecné misto.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci vyrobku se fidte mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je vyrobek poskozen nebo nefunkéni, zlikvidujte ho bezpe¢nym zplsobem, aby nedoslo k ohrozeni
ostatnich.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace a podporu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, ze mate k dispozici
vsechny potrebné informace o vyrobku, v€etné Cisla modelu a zakoupeného data.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny a uzivate si pouzivani sady TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 7MM WSM. Bezpecnost je nasi prioritou.
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